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Solar Hoeklamp
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OPMERKING: De Solar Corner Light is uitsluitend bestemd voor gebruik 
buitenshuis en werkt binnenshuis niet naar behoren. INSTALLEER DE LAMP NIET 
BINNENSHUIS. Voor een optimale lichtduur gedurende de hele nacht is het erg 
belangrijk om het zonnepaneel op een plek te plaatsen waar het gedurende de 
dag de maximale hoeveelheid direct zonlicht ontvangt.

NL

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voor het eerste 
gebruik. Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

Zonnepanelen

PRODUCTKENMERKEN

OPLAADTIJD

Superheldere 
LED-lamp

Digitale 
sensor

Achterkant

Modusknop
Aan/uit-knop

Bij goed zonlicht duurt het ongeveer 7 uur om het apparaat volledig op te laden.

SENSORBEREIK
De sensor kan mensen detecteren binnen een 
afstand van 10-25ft met een bereik van 120°.
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INSTALLATIE
• Kies een locatie om de Solar Corner Light te monteren. Stel het zonnepaneel 

bloot aan maximaal zonlicht om de batterij sneller en beter op te laden.

Schroeven en 
pluggen x 4

Bevestig de lamp aan de muur met de platte schroeven en pluggen (meegeleverd).

• Pas de hoek van de lampkop aan zodat de lamp het gebied bedekt dat je wilt 
verlichten en draai de draaiknop volledig met de klok mee om het apparaat in 
zijn positie te vergrendelen. 

• Om de hoek te veranderen, draait u de draaiknop tegen de klok in en beweegt 
u de lamp naar de gewenste positie, waarna u de draaiknop weer met de klok 
mee draait om het apparaat in de nieuwe positie te vergrendelen.

• Plaats de lamp niet in een gebied dat 's nachts goed verlicht is, bijvoorbeeld in 
de buurt van een straatlantaarn. Hierdoor weet de sensor niet meer wanneer 
het nacht is en zal de lamp niet meer werken.

• Laat het apparaat bij het eerste gebruik 7 uur opladen bij goed zonlicht.

GEBRUIKSAANWIJZING

Modusknop

Aan/uit-knop

• Zet bij het eerste gebruik de schakelaar aan de 
achterkant van het apparaat in de stand ON. U 
kunt kiezen uit 3 modi.

• Druk eenmaal op de MODE knop en het apparaat 
zal gedurende 15 seconden op HOGE helderheid 
werken en daarna in dezelfde modus wanneer een 
beweging wordt waargenomen.

• Druk tweemaal op de MODE-knop en het apparaat 
werkt op LAGE helderheid. Het schakelt over naar 
BEGELEID helderheid voor 15 seconden wanneer 
een beweging wordt waargenomen, schakelt dan 
over naar LAGE helderheid voor constant en 
daarna in dezelfde modus wanneer een beweging 
wordt waargenomen.

• Druk drie keer op de MODE knop en het apparaat 
zal continu op LAGE helderheid werken.

• Druk nogmaals op de MODE knop om het 
apparaat UIT te schakelen.

• Je kunt met de MODE-knop schakelen tussen de 
vier bovenstaande opties.

NL
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WAARSCHUWING
• Houd het apparaat uit de buurt van vuur en andere ontvlambare stoffen.
• Zorg ervoor dat de unit niet wordt geraakt door een ander zwaar voorwerp.
• Als het apparaat niet meer werkt, demonteer het dan NIET zelf. Geef het over 

aan een gekwalificeerde technicus.
• Als er meer dan drie maanden geen voldoende zonlicht is, kan de batterij leeg 

raken. De unit moet dan worden vervangen.
• Zorg ervoor dat het apparaat goed aan de muur is vastgeschroefd. Anders kan 

het apparaat op iemand vallen en iemand verwonden.

Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken
info@conceptonlinebv.nl

NEXXT
is hét innovatieve merk met hoogwaardige gadgets voor in en rond het huis. Ga voor 

duurzaam comfort met onze inspirerende artikelen en maak je leven makkelijker, 
eenvoudiger of relaxter. Altijd voor een scherpe prijs. Want wij geloven in 

betaalbare innovatie voor het moderne leven. NEXXT, the new ease. 

Dankjewel voor het kiezen van een van onze NEXXT producten!
Voordat je aan de slag gaat, raden we je ten zeerste aan om deze volledige 

handleiding zorgvuldig te lezen om mogelijke lichamelijke schade en schade aan 
het product te voorkomen. We kunnen niet verantwoordelijk worden gehouden voor 

de gevolgen van verkeerde of foutieve installatie als de instructies in deze 
handleiding niet nauwgezet worden gevolgd. Als je vragen hebt, problemen 

ondervindt met de installatie of twijfels hebt over de veiligheid, neem dan gerust 
contact met ons op via

info@conceptonlinebv.nl. 

Deze markering geeft aan dat dit product niet samen met ander huishoudelijk 
afval in de EU mag worden weggegooid. Om mogelijke schade aan het milieu of 
de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, 
moet u het op verantwoorde wijze recyclen om duurzaam hergebruik van 
materiaalbronnen te bevorderen. Als u uw gebruikte apparaat wilt inleveren, 
gebruik dan de inlever- en inzamelsystemen of neem contact op met de 
winkelier waar u het product hebt gekocht. Zij kunnen dit product meenemen 
voor een milieuveilige recycling.

Correcte verwijdering van dit product
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NOTE: The Solar Corner Light is for OUTDOOR USE only and will not work 
properly indoors. DO NOT INSTALL THE LIGHT INDOORS. For optimum light 
duration throughout the night, it is very important to place the solar panel in a 
spot where it will receive the maximum amount of direct sunlight throughout the 
day.

EN

Please read this Instruction Manual carefully before first use. Kindly 
retain this manual for future reference.

Solar panels

PRODUCT FEATURES

CHARGING TIME

Super bright 
LED lamp bead

Digital sensor

Back side

Mode button
On/Off button

The unit will take about 7 hours under good sunlight to charge fully.

SENSOR RANGE
The sensor can detect people within a 
distance of 10-25ft with 120 ° range.
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• Zet bij het eerste gebruik de schakelaar aan de 
achterkant van het apparaat in de stand ON. U 
kunt kiezen uit 3 modi.

• Druk eenmaal op de MODE knop en het apparaat 
zal gedurende 15 seconden op HOGE helderheid 
werken en daarna in dezelfde modus wanneer een 
beweging wordt waargenomen.

• Druk tweemaal op de MODE-knop en het apparaat 
werkt op LAGE helderheid. Het schakelt over naar 
BEGELEID helderheid voor 15 seconden wanneer 
een beweging wordt waargenomen, schakelt dan 
over naar LAGE helderheid voor constant en 
daarna in dezelfde modus wanneer een beweging 
wordt waargenomen.

• Druk drie keer op de MODE knop en het apparaat 
zal continu op LAGE helderheid werken.

• Druk nogmaals op de MODE knop om het 
apparaat UIT te schakelen.

• Je kunt met de MODE-knop schakelen tussen de 
vier bovenstaande opties.

INSTALLATION
• Select a location to mount the Solar Corner Light. Expose the solar panel to 

maximum sunlight for faster and better charging of the battery.

Screws and 
raw plugs x 4

Affix the light to the wall using the flat screws and raw plugs (provided with the unit).

• Adjust the angle of the light head to make the light cover an area you want to 
illuminate and turn the rotary adjustment switch clockwise fully to lock the unit 
in its position. 

• To change the angle, turn the rotary adjustment switch anti-clockwise and 
move the light to your desired position and then turn the rotary adjustment 
switch clockwise again to lock the unit in its new position.

• Do not put the light in an area that is well lit at night, for example near a 
streetlight. Doing this may stop the sensor from knowing when it is night time 
and will stop the light operating.

• For first time use, please allow the unit to charge for 7 hours under good 
sunlight.

OPERATING INSTRUCTION

Mode button

On/Off Button

• At the time of first use, turn the switch at the back 
of the unit to ON position. There are 3 modes to 
choose from.

• Press MODE button once and the unit will run on 
HIGH brightness for 15 seconds and thereafter in 
the same mode whenever a motion is sensed.

• Press MODE button twice and the unit will run on 
LOW brightness. It will change to HGIH brightness 
for 15 seconds whenever a motion is sensed, then 
change to LOW brightness for solid and thereafter 
in the same mode whenever a motion is sensed.

• Press MODE button three times and the unit will 
run on LOW brightness for solid.

• Press MODE button again to turn the unit OFF.
• You may toggle between the above four options 

with the MODE button.

EN
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WARNING
• Keep the unit away from fire and other inflammable substances.
• Ensure the unit does come under the impact of any other heavy object.
• If the unit stops working, DO NOT dis-assemble the unit by yourselves. Please 

hand it over to a qualified technician.
• If there is no sufficient sunlight for more than three months, they battery may 

go dead. The unit then will have to be replaced.
• Ensure the unit is screwed well to the wall. If not, the unit may fall on someone 

and injure them.

NEXXT
is the innovative brand with high-quality gadgets for in and around the house. Opt 

for sustainable comfort with our inspiring articles and make your life easier, simpler, 
or more relaxed. Always at a competitive price. Because we believe in affordable 

innovation for modern living. NEXXT, the new ease. 

Thank you for choosing one of our NEXXT products!
Before you get started, we strongly recommend reading this entire manual carefully 
to prevent possible physical injury and damage to the product. We cannot be held 

responsible for the consequences of incorrect or faulty installation if the 
instructions in this manual are not followed meticulously. If you have any questions, 

encounter installation problems, or have doubts about safety, please feel free to 
contact us at

info@conceptonlinebv.nl. 

This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, please use the return and collection systems or contact the 
retailer where the product was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.

Correct Disposal of this product

Importer:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken
info@conceptonlinebv.nl

EN
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HINWEIS: Die Solar-Eckleuchte ist nur für den AUSSENGEBRAUCH bestimmt und 
funktioniert in Innenräumen nicht ordnungsgemäß. INSTALLIEREN SIE DIE 
LEUCHTE NICHT IN INNENRÄUMEN. Für eine optimale Leuchtdauer während 
der Nacht ist es sehr wichtig, das Solarpanel an einem Ort zu platzieren, an dem 
es tagsüber ein Maximum an direktem Sonnenlicht erhält.

DE

Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung 
sorgfältig durch. Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum späteren 
Nachschlagen auf.

Sonnenkollektoren

PRODUKTMERKMALE

LADEDAUER

Superhelle 
LED-Lampenperle

Digitaler Sensor

Rückwand

Modus-Taste
Ein/Aus-Taste

Bei guter Sonneneinstrahlung dauert es etwa 7 Stunden, bis das Gerät vollständig 
aufgeladen ist.

SENSOR-REICHWEITE
Der Sensor kann Personen innerhalb einer 
Entfernung von 10-25ft mit 120° Reichweite 
erkennen.
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EINBAU
• Wählen Sie einen Standort für die Montage der Solar-Eckleuchte. Setzen Sie 

das Solarpanel maximalem Sonnenlicht aus, damit die Batterie schneller und 
besser aufgeladen wird.

Schrauben 
und Rohdübel 

x 4

Befestigen Sie die Leuchte mit den flachen Schrauben und Dübeln (im Lieferumfang 
enthalten) an der Wand.

• Stellen Sie den Winkel des Leuchtenkopfes so ein, dass die Leuchte den zu 
beleuchtenden Bereich abdeckt, und drehen Sie den Drehschalter vollständig 
im Uhrzeigersinn, um die Leuchte in ihrer Position zu fixieren. 

• Um den Winkel zu ändern, drehen Sie den Drehschalter gegen den 
Uhrzeigersinn, bringen Sie die Leuchte in die gewünschte Position und drehen 
Sie dann den Drehschalter wieder im Uhrzeigersinn, um das Gerät in der neuen 
Position zu arretieren.

• Stellen Sie die Leuchte nicht in einem Bereich auf, der nachts gut beleuchtet ist, 
z. B. in der Nähe einer Straßenlaterne. Andernfalls kann der Sensor nicht 
erkennen, wann es Nacht ist, und die Leuchte funktioniert nicht mehr.

• Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal benutzen, lassen Sie es bitte 7 Stunden lang 
unter guter Sonneneinstrahlung aufladen.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Modus-Taste

Ein/Aus-Taste

• Drehen Sie den Schalter auf der Rückseite des 
Geräts bei der ersten Benutzung in die Position ON. 
Es stehen 3 Modi zur Auswahl.

• Drücken Sie die MODE-Taste einmal, und das Gerät 
läuft 15 Sekunden lang auf HIGH-Helligkeit und 
danach im gleichen Modus, sobald eine Bewegung 
erkannt wird.

• Drücken Sie die MODE-Taste zweimal, und das 
Gerät läuft mit niedriger Helligkeit. Sobald eine 
Bewegung erkannt wird, schaltet das Gerät für 15 
Sekunden auf die Helligkeitsstufe HGIH um, 
wechselt dann für 15 Sekunden auf die 
Helligkeitsstufe LOW und bleibt danach im selben 
Modus, sobald eine Bewegung erkannt wird.

• Drücken Sie dreimal die MODE-Taste, und das Gerät 
läuft mit LOW-Helligkeit für den Dauerbetrieb.

• Drücken Sie die MODE-Taste erneut, um das Gerät 
auszuschalten.

• Mit der MODE-Taste können Sie zwischen den vier 
oben genannten Optionen umschalten.

DE
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WARNUNG
• Halten Sie das Gerät von Feuer und anderen brennbaren Stoffen fern.
• Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht mit anderen schweren Gegenständen 

zusammenstößt.
• Sollte das Gerät nicht mehr funktionieren, zerlegen Sie es NICHT selbst. Bitte 

überlassen Sie es einem qualifizierten Techniker.
• Wenn das Gerät länger als drei Monate nicht von der Sonne beschienen wird, 

kann die Batterie entladen werden. Das Gerät muss dann ausgetauscht werden.
• Achten Sie darauf, dass das Gerät gut an der Wand verschraubt ist. Andernfalls 

kann das Gerät auf eine Person fallen und diese verletzen.

Importeur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken
info@conceptonlinebv.nl

NEXXT
ist die innovative Marke mit hochwertigen Gadgets für drinnen und draußen. 

Entscheiden Sie sich für nachhaltigen Komfort mit unseren inspirierenden Artikeln 
und machen Sie Ihr Leben leichter, einfacher oder entspannter. Immer zu einem 
wettbewerbsfähigen Preis. Denn wir glauben an erschwingliche Innovation für 

modernes Wohnen. NEXXT, die neue Leichtigkeit. 

Danke, dass Sie sich für eines unserer NEXXT-Produkte entschieden haben!
Bevor Sie loslegen, empfehlen wir Ihnen dringend, die gesamte Anleitung sorgfältig 

zu lesen, um mögliche Verletzungen und Schäden am Produkt zu vermeiden. Wir 
können nicht für die Folgen einer falschen oder fehlerhaften Installation 

verantwortlich gemacht werden, wenn die Anweisungen in dieser Anleitung nicht 
sorgfältig befolgt werden. Wenn Sie Fragen haben, Probleme bei der Installation 

auftreten oder Sie Zweifel an der Sicherheit haben, kontaktieren Sie uns bitte unter
info@conceptonlinebv.nl. 

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der gesamten EU 
nicht mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. Um mögliche 
Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte 
Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln Sie es verantwortungsvoll, um die 
nachhaltige Wiederverwendung von Materialressourcen zu fördern. Um Ihr 
Altgerät zurückzugeben, nutzen Sie bitte die Rückgabe- und Sammelsysteme 
oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. 
Diese können das Produkt einem umweltgerechten Recycling zuführen.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

DE
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Manuel d'instruction
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solaire
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REMARQUE : La lampe solaire d'angle est destinée à être utilisée à l'extérieur 
uniquement et ne fonctionnera pas correctement à l'intérieur. N'INSTALLEZ PAS 
LA LAMPE À L'INTÉRIEUR. Pour une durée d'éclairage optimale pendant la nuit, il 
est très important de placer le panneau solaire à un endroit où il recevra le 
maximum de lumière directe du soleil pendant la journée.

FR

Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions avant la 
première utilisation. Conservez ce manuel pour toute référence 
ultérieure.

Panneaux solaires

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

TEMPS DE CHARGE

Perle de lampe 
LED super 
lumineuse

Capteur 
numérique

Face arrière

Bouton de 
mode

Bouton 
marche/arrêt

Il faut environ 7 heures à l'appareil pour se recharger complètement sous un bon 
ensoleillement.

PORTÉE DU CAPTEUR
Le capteur peut détecter des personnes à une 
distance de 10 à 25 pieds avec une portée de 
120°.
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• Drehen Sie den Schalter auf der Rückseite des 
Geräts bei der ersten Benutzung in die Position ON. 
Es stehen 3 Modi zur Auswahl.

• Drücken Sie die MODE-Taste einmal, und das Gerät 
läuft 15 Sekunden lang auf HIGH-Helligkeit und 
danach im gleichen Modus, sobald eine Bewegung 
erkannt wird.

• Drücken Sie die MODE-Taste zweimal, und das 
Gerät läuft mit niedriger Helligkeit. Sobald eine 
Bewegung erkannt wird, schaltet das Gerät für 15 
Sekunden auf die Helligkeitsstufe HGIH um, 
wechselt dann für 15 Sekunden auf die 
Helligkeitsstufe LOW und bleibt danach im selben 
Modus, sobald eine Bewegung erkannt wird.

• Drücken Sie dreimal die MODE-Taste, und das Gerät 
läuft mit LOW-Helligkeit für den Dauerbetrieb.

• Drücken Sie die MODE-Taste erneut, um das Gerät 
auszuschalten.

• Mit der MODE-Taste können Sie zwischen den vier 
oben genannten Optionen umschalten.

L'INSTALLATION
• Choisissez un emplacement pour installer le feu d'angle solaire. Exposez le 

panneau solaire au maximum de la lumière du soleil pour une charge plus 
rapide et plus efficace de la batterie.

Vis et 
chevilles x 4

Fixez le luminaire au mur à l'aide des vis plates et des chevilles (fournies avec l'appareil).

• Réglez l'angle de la tête de la lampe pour qu'elle couvre la zone que vous 
souhaitez éclairer et tournez complètement le commutateur rotatif de réglage 
dans le sens des aiguilles d'une montre pour verrouiller l'unité dans sa position. 

• Pour modifier l'angle, tournez le commutateur de réglage rotatif dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre et déplacez la lumière dans la position 
souhaitée, puis tournez à nouveau le commutateur de réglage rotatif dans le 
sens des aiguilles d'une montre pour verrouiller l'unité dans sa nouvelle position.

• Ne placez pas la lampe dans un endroit bien éclairé la nuit, par exemple près 
d'un lampadaire. Cela pourrait empêcher le capteur de savoir qu'il fait nuit et 
arrêterait le fonctionnement de la lampe.

• Lors de la première utilisation, laissez l'appareil se charger pendant 7 heures 
sous un bon ensoleillement.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Bouton de mode

Bouton Marche/Arrêt

• Lors de la première utilisation, placez l'interrupt-
eur situé à l'arrière de l'appareil en position ON. 
Vous avez le choix entre 3 modes.

• Appuyez une fois sur le bouton MODE et l'appareil 
fonctionnera en HAUTE luminosité pendant 15 
secondes, puis dans le même mode dès qu'un 
mouvement est détecté.

• Appuyez deux fois sur le bouton MODE et l'appar-
eil fonctionnera en mode de faible luminosité. Il 
passe en HAUTE luminosité pendant 15 secondes 
lorsqu'un mouvement est détecté, puis en BASSE 
luminosité pendant 15 secondes, puis dans le 
même mode lorsqu'un mouvement est détecté.

• Appuyez trois fois sur la touche MODE et l'appareil 
fonctionnera en mode de faible luminosité pour 
une durée indéterminée.

• Appuyez à nouveau sur la touche MODE pour 
éteindre l'appareil.

• Vous pouvez basculer entre les quatre options 
ci-dessus à l'aide de la touche MODE.

FR
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AVERTISSEMENT
• Tenez l'appareil à l'écart du feu et d'autres substances inflammables.
• Veillez à ce que l'appareil ne soit pas soumis à l'impact d'un objet lourd.
• Si l'appareil cesse de fonctionner, ne le démontez PAS vous-même. Confiez-le à 

un technicien qualifié.
• Si l'appareil n'est pas suffisamment exposé à la lumière du soleil pendant plus 

de trois mois, la batterie peut se décharger. L'appareil devra alors être 
remplacé.

• Veillez à ce que l'appareil soit bien vissé au mur. Dans le cas contraire, l'appar-
eil peut tomber sur quelqu'un et le blesser.

Importateur:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken
info@conceptonlinebv.nl

NEXXT
est la marque innovante qui propose des gadgets de haute qualité pour la maison et ses 
alentours. Optez pour un confort durable avec nos articles inspirants et rendez votre vie 
plus facile, plus simple ou plus détendue. Toujours à un prix compétitif. Parce que nous 

croyons en l'innovation abordable pour la vie moderne. NEXXT, la nouvelle facilité. 

Merci d'avoir choisi l'un de nos produits NEXXT !
Avant de commencer, nous vous recommandons vivement de lire attentivement 

l'intégralité de ce manuel afin d'éviter tout risque de blessure physique et de dommage 
au produit. Nous ne pouvons être tenus responsables des conséquences d'une 

installation incorrecte ou défectueuse si les instructions de ce manuel ne sont pas 
suivies méticuleusement. Si vous avez des questions, si vous rencontrez des problèmes 

d'installation ou si vous avez des doutes sur la sécurité, n'hésitez pas à nous contacter à 
l'adresse at

info@conceptonlinebv.nl. 

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les autres 
déchets ménagers dans l'ensemble de l'UE. Pour éviter que l'élimination 
incontrôlée des déchets ne nuise à l'environnement ou à la santé humaine, 
recyclez le produit de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation 
durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, 
veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter le détaillant 
où le produit a été acheté. Il pourra reprendre ce produit pour le recycler en 
toute sécurité pour l'environnement.

Élimination correcte de ce produit

FR
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Manual de instrucciones

Luz Solar de
Esquina
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NOTA: La Luz Solar de Esquina es sólo para USO EXTERIOR y no funcionará 
correctamente en interiores. NO INSTALE LA LUZ EN INTERIORES. Para una 
duración óptima de la luz durante toda la noche, es muy importante colocar el 
panel solar en un lugar donde reciba la máxima cantidad de luz solar directa 
durante todo el día.

ES

Lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizar la 
lámpara por primera vez. Conserve este manual para futuras 
consultas.

Paneles solares

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

TIEMPO DE CARGA

Lámpara LED 
superbrillante

Sensor digital

Parte trasera

Botón de 
modo

Botón de 
encendido/apagado

La unidad tardará unas 7 horas bajo buena luz solar en cargarse completamente.

ALCANCE DEL SENSOR
El sensor puede detectar personas a una 
distancia de 10-25 pies con un alcance de 
120°.
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• Lors de la première utilisation, placez l'interrupt-
eur situé à l'arrière de l'appareil en position ON. 
Vous avez le choix entre 3 modes.

• Appuyez une fois sur le bouton MODE et l'appareil 
fonctionnera en HAUTE luminosité pendant 15 
secondes, puis dans le même mode dès qu'un 
mouvement est détecté.

• Appuyez deux fois sur le bouton MODE et l'appar-
eil fonctionnera en mode de faible luminosité. Il 
passe en HAUTE luminosité pendant 15 secondes 
lorsqu'un mouvement est détecté, puis en BASSE 
luminosité pendant 15 secondes, puis dans le 
même mode lorsqu'un mouvement est détecté.

• Appuyez trois fois sur la touche MODE et l'appareil 
fonctionnera en mode de faible luminosité pour 
une durée indéterminée.

• Appuyez à nouveau sur la touche MODE pour 
éteindre l'appareil.

• Vous pouvez basculer entre les quatre options 
ci-dessus à l'aide de la touche MODE.

INSTALACIÓN
• Seleccione una ubicación para montar la luz solar de esquina. Exponga el 

panel solar a la máxima luz solar para una carga más rápida y mejor de la 
batería.

Tornillos y 
tacos x 4

Fije la luz a la pared utilizando los tornillos planos y los tacos (suministrados con la unidad).

• Ajuste el ángulo del cabezal de la luz para que cubra la zona que desea 
iluminar y gire completamente el interruptor de ajuste giratorio en el sentido 
de las agujas del reloj para bloquear la unidad en su posición. 

• Para cambiar el ángulo, gire el interruptor de ajuste giratorio en sentido 
antihorario y mueva la luz a la posición deseada y, a continuación, gire el 
interruptor de ajuste giratorio en sentido horario de nuevo para bloquear la 
unidad en su nueva posición.

• No coloque la luz en una zona bien iluminada por la noche, por ejemplo, cerca 
de una farola. De lo contrario, el sensor no sabrá cuándo es de noche y la luz 
dejará de funcionar.

• Para el primer uso, deje que la unidad se cargue durante 7 horas a pleno sol.

INSTRUCCIONES DE USO

Botón de modo

Botón On/Off

• En el momento del primer uso, gire el interruptor 
situado en la parte posterior de la unidad a la 
posición ON. Hay 3 modos para elegir.

• Pulse el botón MODE una vez y la unidad funcion-
ará en brillo ALTO durante 15 segundos y, a partir 
de entonces, en el mismo modo siempre que 
detecte movimiento.

• Pulse el botón MODO dos veces y la unidad 
funcionará en brillo BAJO. Cambiará a brillo HGIH 
durante 15 segundos siempre que se detecte un 
movimiento, después cambiará a brillo LOW 
durante 15 segundos y después seguirá en el mismo 
modo siempre que se detecte un movimiento.

• Pulse el botón MODE tres veces y la unidad 
funcionará en brillo BAJO durante un tiempo 
continuo.

• Pulse de nuevo el botón MODE para apagar la 
unidad.

• Puede alternar entre las cuatro opciones 
anteriores con el botón MODO.
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ADVERTENCIA
• Mantenga el aparato alejado del fuego y de otras sustancias inflamables.
• Asegúrese de que la unidad no reciba el impacto de ningún otro objeto pesado.
• Si el aparato deja de funcionar, NO lo desmonte usted mismo. Póngala en 

manos de un técnico cualificado.
• Si no recibe suficiente luz solar durante más de tres meses, la batería puede 

agotarse. En ese caso, deberá sustituir la unidad.
• Asegúrese de que la unidad está bien atornillada a la pared. De lo contrario, la 

unidad puede caer sobre alguien y causarle lesiones.

Importador:
Concept Online BV

De Kreek 28
NL -3871 MM Hoevelaken
info@conceptonlinebv.nl

NEXXT
es la marca innovadora con gadgets de alta calidad para dentro y fuera de casa. 
Opte por un confort sostenible con nuestros inspiradores artículos y haga su vida 

más fácil, sencilla o relajada. Siempre a un precio competitivo. Porque creemos en 
la innovación asequible para la vida moderna. NEXXT, la nueva facilidad. 

Gracias por elegir uno de nuestros productos NEXXT.
Antes de empezar, le recomendamos encarecidamente que lea detenidamente todo 

este manual para evitar posibles lesiones físicas y daños al producto. No nos 
hacemos responsables de las consecuencias de una instalación incorrecta o 

defectuosa si no se siguen meticulosamente las instrucciones de este manual. Si 
tiene alguna pregunta, encuentra problemas de instalación o tiene dudas sobre la 

seguridad, no dude en ponerse en contacto con nosotros at
info@conceptonlinebv.nl. 

Esta marca indica que este producto no debe eliminarse con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la 
salud humana derivados de la eliminación incontrolada de residuos, recíclelo 
de forma responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 
materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de 
devolución y recogida o póngase en contacto con el establecimiento donde 
adquirió el producto. Ellos pueden hacerse cargo de este producto para 
reciclarlo de forma segura para el medio ambiente.

Eliminación correcta de este producto
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